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d a g e s t a n s k ý c h j a z y k ů , t a k i s l ova , j e j i c h ž p ř e c h o d b y l o p a č n ý . P r v n í s k u p i n a zahrnuje 
i n ě k t e r á s l o v a p ř e j a t á z a r m é n š t i n y (arm. sunkn, sokn ' h o u b a ' , j^ruz. soko, zoko t. v . ; a r m . 
orb ' s i ro ta 1 , gruz . obol-i t. v . ) ; r o v n ě ž n á z e v s m o l y je s p o l e č n ý i n d o e v r o p s k ý m j a z y k ů m 
(sti . pifta-, l a t . pix aj.) a gruz. pis-i, avar . aj. pice t. v . : zde asi doš lo v o b o u k a v k a z s k ý c h 
v ě t v í c h k s a m o s t a t n é m u p ř e j e t i . 

A . B . D o l g o p o l ' s k i j (HocmpamuvecKue Kopnu c conemanueM jiamepaAmozo u aeoHKoeo 
jiapumajia, s tr . 256—369) se s n a ž í d o k á z a t na 9 s l o v n í c h r o d i n á c h , že p r a m e n e m u r a l . * á ' , 
d r a v . a l t . Z a td . je nostr . I + z n ě l á l a r y n g á l a , n e b o ť j i m o d p o v í d á sem.-ham. -I-
a -ly- a ide . -IH-. 

C e l ý r o č n í k je d o p l n ě n v e l m i s o l i d n í č á s t í r e c e n z n í . N e p ř í j e m n ě p ů s o b í j en t i s k o v é c h y b y , 
k t e r é napr . v obsa hu m o h o u v é s t i k dezor ien tac i č t e n á ř e . 

Eva Havlová 

S. B. BernStejn, V. M. Illif-Svityč, T. P. Klepikova, T. V. Popova, V. V. Usačeva: K a r p a t s k i j 
d i a l e k t o l o g i č e s k i j a t las , M o s k v a 1967, I — 272 str., I I — 8 + 212 str. 

J e d n í m z h l a v n í c h ú k o l ů s lav i s t iky je s tud ium v z t a h ů mezi s l o v a n s k ý m i j a z y k y , v l i v ů jednot­
l i v ý c h s l o v a n s k ý c h j a z y k ů n a sebe, v l i vů j a z y k ů n e s l o v a n s k ý c h n a s l o v a n s k é a řešeni p rob lemat iky 
b u l h a r í s m ů , u k r a j i n i s m ů , b o h e m i s m ů , s l o v a k i s m ů , rasismů, p o l o n i s m ů aj. v sousedn ích nebo 
p ř í b u z n ý c h j a z y c í c h . 

Dialektologie jako disc ipl ina j a z y k o v ě d y m á m o ž n o s t i t y to o t á z k y v y ř e š i t nebo a s p o ň k je j ich 
řešen í napomoci . 

Ze s l o v a n s k ý c h ú z e m í , kde docháze lo k ž i v ý m s t y k ů m mezi S lovany n a v z á j e m i mezi S lovany 
a n e s l o v a n s k ý m i n á r o d y , je v e l m i z a j í m a v o u o b l a s t í z hlediska k o n t a k t ů n ě k o l i k a j a z y k ů z e j m é n a 
okol í s t ř e d n í čás t i k a r p a t s k é h o ob louku — t j . t a č á s t j i h o v ý c h o d n í E v r o p y , kde v d o b ě v y t v á ř e n í 
s l o v a n s k ý c h n á r o d ů sousedily k m e n y , z n i c h ž pozdě j i v z n i k a l y n á r o d y v š e c h t ř í v ě t v í s l o v a n s k ý c h . 
P r o j a z y k o v ě d c e je toto ú z e m í , t j . d n e š n í Z a k a r p a t s k á oblast U S S R a p ř i l eh lé oblast i , p ř i t a ž l i v é 
nejen proto, že t u docháze lo ke s t y k ů m všech r e p r e z e n t a n t ů j e d n o t l i v ý c h s l o v a n s k ý c h skupin , 
ale t a k é proto, že t u nadto sousedi n á ř e č í j a z y k ů s l o v e n s k é h o , p o l s k é h o a u k r a j i n s k é h o s neslo­
v a n s k ý m i j a z y k y , a to j a z y k e m r u m u n s k ý m a m a ď a r s k ý m . Maďař i a R u m u n i p ře ruš i l i někde j š í 
k o n t a k t y s j i h o s l o v a n s k ý m i j a z y k y — h l a v n ě s b u l h a r š t i n o u a s r b o c h a r v á t š t i n o u . 

O t á z k a j a z y k o v ý c h v l i vů b u l h a r š t i n y a s r b o c h a r v á t š t i n y na u k r a j i n š t i n u b y l a p ř e d m ě t e m 
ú v a h ř a d y s l av i s tů . N á z o r y t ě c h t o s l av i s tů (V. Pogorelova, P a n k e v i č e , Vasmera , B u l a c h o v s k é h o 
atd.) u v á d í v ú v o d ě a t l a su B e m š t e j n a z a u j í m á k n i m k r i t i c k á s tanoviska. T a k n a Pogore lovovi , 
k t e r ý v y c h á z e l ze s k u t e č n o s t i , že B u l h a ř i se d ř í v e s t ý k a l i se z á p a d n í m i U k r a j i n c i , h o d n o t í B e m ­
š te jn k l a d n ě to, že se z a m ý š l e l nad t í m , p r o č ř a d a izoglos jde od D n ě p r u a ž k s l o v a n s k é m u j i h u . 
Jeho z á v ě r y t r p ě l y v š a k malou zna lo s t í z a k a r p a t s k ý c h d i a l e k t ů a n ě k t e r ý m i o m y l y v etymologic-
k ý c h v ý k l a d e c h . 

P a n k e v i č p o u k á z a l na m o ž n o s t p r o n i k á n í t zv . b u l h a r í s m ů p ře s r u m u n š t i n u a m a ď a r š t i n u . 
T a k é V a s m e r ů v p ř í n o s v b á d á n i j a z y k o v ý c h p r o b l é m ů v oblast i K a r p a t n e n í z á s a d n í h o charakteru. 
Vasmer s p r á v n ě u k á z a l , že n ě k t e r é d o m n ě l é bu lhar i smy jsou v l a s t n ě s t a r o č e c h i s m y a t u r e c k é 
p ř e j í m k y z 14. s to le t í , a v š a k p o m i n u l n a rozd í l o d Pogorelova t y rysy , k t e r é n e o d p o v í d a l y zcela 
jeho z á v ě r ů m . A n i K o b y l i n s k i j , ani Bulachovsk i j n e p ř i n á š e j í do t é t o problemat iky n o v é poznatky . 
B e m š t e j n z d ů r a z ň u j e p ř i kr i t ice d o s a v a d n í h o s tavu b á d á n i o j a z y k o v ý c h v z t a z í c h v k a r p a t s k é 
oblast i , že je t ř e b a sledovat p ř e d e v š í m t y p r v k y j i h o z á p a d n í c h u k r a j i n s k ý c h n á ř e č í , k t e r é se Uší od 
o s t a t n í c h u k r a j i n s k ý c h d i a l e k t ů a k t e r é je Bbližují s j i h o s l o v a n s k ý m i j a z y k y . D a n é p r o b l é m y je 
nutno sledovat j ako čá s t p rob lema t iky k a r p a t s k é j a z y k o v ě d y . V e s p o r n ý c h p ř í p a d e c h je t ř e b a 
hledat analogie v s l o v e n s k ý c h a p o l s k ý c h dialektech, v r u m u n š t i n ě a m a ď a r š t i n ě . T z v . „ j i h o -
s l av i smy" nelze p o v a ž o v a t v š e c h n y za s v ě d e c t v í existence j i ž n í c h S l o v a n ů v K a r p a t e c h ; z č á s t i 
mohou b ý t d ě d i c t v í m p r a s l o v a n s k ý m . J e v y , k t e r é jsou spo l ečné v š e m j a z y k ů m v K a r p a t s k é m 
oblouku, lze nazvat karpa t i smy. T y je m o ž n o u r č i t v š e s t r a n n o u a n a l ý z o u j a z y k ů k a r p a t s k é h o 
a r e á l u . Vedle k a r p a t i s m ů m l u v i B e m š t e j n t a k é o balkanismech. J i m i r o z u m í t y společné jevy, 
k t e r é se ob jevu j í v d ů s l e d k u p ř e s i d l o v á n í n a B a l k á n ě h l a v n ě v s t o l e t í s e d m n á c t é m v d o b ě t u r e c k é 
n a d v l á d y . Sem p a t ř í p ř e d e v š í m p a s t e v e c k á terminologie souvise j íc í s chovem ovc í a m ig rac í 
v y s o k o h o r s k é h o os íd lení . T y t o ba lkan i smy jsou r ů z n é h o p ů v o d u (turcismy, n o v o ř e c k á slova, 
a lbanismy, j ihos lav ismy — t y se p o z n á v a j í v e l m i t ě ž k o , je t ř e b a znalost dě j in j i h o s l o v a n s k ý c h 
j a z y k ů ) . B e m š t e j n d á l e u p o z o r ň u j e na to, že s tud ium s l o v a n s k ý c h e l e m e n t ů v r u m u n š t i n ě , k t e r é 
je t ř e b a h loubě j i propracovat , d á v á m o ž n o s t odl i š i t v š e o b e c n é s l o v a n s k é p r v k y od pozdě j š í ch 
j i h o s l a v i s m ů . 

Dř ívě j š í dialektologie nebrala n a v ě d o m i s eve rn í oblast i n a d D n ě s t r e m ( z á p a d n í B ě l o r u s k o , 
s e v e r o z á p a d n í U k r a j i n u , s e v e r o z á p a d n í v e l k o r u s k é d ia lekty) . N e d á v n o s e b r a n ý b o h a t ý j a z y k o v ý 
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m a t e r i á l z Poles í a z oblast i P s k o v a ( sběr p rovedl S l o v a n s k ý ú s t a v A V S S S R ) da l m o ž n o s t n a j í t 
spo lečné elementy mezi j i h o z á p a d n í m i n á ř e č í m i u k r a j i n s k ý m i a d ia lek ty p o l s k ý m i . U k á z a l o se, 
že m n o h é d o m n ě l é bu lhar i smy a srbismy k a r p a t s k ý c h n á ř e č í j sou v l a s t n ě p o z ů s t a t k y proslo-
v a n s k ý m i . K l a d e m je, že ex i s tu j í r eg ioná ln í at lasy ( n a p ř . D z e n d z e l i v s ' k é h o L i n h v i s t y č n y j atlas 
ukra j ins 'kych narodnych hovor iv Zakarpa ts 'ko j i oblast i U R S R , atlas u k r a j i n s k ý a b ě l o r u s k ý ) . 
T y jsou pro dalš í s tud ium v e l m i cenné , nebot z je j ich m a t e r i á l u se d á soudit n a osídlení a pohyb 
obyvate ls tva . 

P ř i u r čen í spo l ečného i n v e n t á ř e k a r p a t s k o - j i h o s l o v a n s k ý c h p r v k ů bude nutno s e z n á m i t se 
i s a t lasy j a z y k ů j i h o s l o v a n s k ý c h , k t e r é jsou v t é t o d o b ě r o z p r a c o v á n y . B e r n š t e j n z d ů r a z ň u j e 

p o t ř e b u v ě n o v a t se s é m a n t i c e , neboť v mnoha p ř í p a d e c h s t a r á s lova se p ř i z p ů s o b i l a n o v ý m ž ivot ­
n í m p o d m í n k á m a z m ě n i l a v ý z n a m . 

D a l š í m ú k o l e m , k t e r ý s to j í p ř e d j a z y k o v ě d c i , je v ý z k u m r u m u n s k ý c h ná řeč í , k t e r á v y p l ň u j í 
č l á n e k mezi j a z y k y j i h o s l o v a n s k ý m i a u k r a j i n s k ý m i n á ř e č í m i . B e r n š t e j n s v é pozna tky shrnuje 
t ak to : J a z y k o v ě d n é z k o u m á n í ná řeč í k a r p a t s k é z ó n y m ů ž e poskytnout c e n n ý m a t e r i á l pro řešen í 
mnoha o b e c n ý c h i dí lčích o t á z e k s t ruk tury t y p ů j a z y k ů j i h o v ý c h o d n í a v ý c h o d n í E v r o p y . Z á v ě ­
r ečné slovo v š a k m ů ž e d á t teprve s p o l u p r á c e e t y m o l o g ů , t o p o n o m a s t i k ů , h i s t o r i k ů j a z y k a 
a d i a l e k t o l o g ů ; je t ř e b a už í t i r ů z n ý c h metod — j a z y k o v ý zeměp i s , s t r u k t u r n í typologi i a td . 

O t á z k y p ř í p r a v y K a r p a t s k é h o d i a l ek to log i ckého atlasu (dále jen K D A ) b y l y p o l o ž e n y r. 1960 
v S l o v a n s k é m ú s t a v u A V S S S R . V y c h á z e l o se z p ř e d p o k l a d u , že atlas p o m ů ž e objasnit t zv . do-
b a l k á n s k é ú d o b í historie b u l h a r š t i n y a s r b o c h a r v á t š t i n y , n e b o ť to nelze řeš i t bez ú s p ě š n é spolu­
p r á c e s u k r a j i n s k ý m i dialektology. P l á n o v a n ý atlas m á d á t o d p o v ě ď n a dů lež i t é o t á z k y z oblast i 
d ř ívě j š í historie u k r a j i n š t i n y , n e s l o v a n s k ý c h j a z y k ů a e t n i c k ý c h s v a z ů . 

S e s t a v e n í programu by lo j e d n o d u š š í , p r o t o ž e se a u t o ř i m o h l i o p ř í t o zkušenos t i s u k r a j i n s k ý m 
atlasem, exis toval i atlas D z e n d z e l i v s ' k é h o . 

P rogram m á 556 o t á z e k s e ř a z e n ý c h do v ě c n ý c h o k r u h ů (p ř í roda , fauna, flóra; č lověk , l i dové 
léčení , z v y k y ; j íd lo , o d ě v ; d ů m ; z e m ě d ě l s t v í , h o s p o d á ř s t v í , d o b y t k á ř s t v í ) , obsahuje 470 o t á z e k 
l ex iká ln í ch , 11 z oblast i t v o ř e n í s lov a 17 o t á z e k t u t v o ř í dodatek, v n ě m ž jsou slova, je j ichž 
a n a l ý z a d á v á m a t e r i á l pro řešen í o t á z e k z oblast i h i s to r i cké fonet iky . T y t o o t á z k y , z p r a c o v a n é 
T . V . Popovovou na m a p á c h , k t e r é jsou u l o ž e n y v a r c h í v u , v š a k do at lasu zahrnuty nebyly , 
p r o t o ž e fone t i cké j e v y budou zahrnuty v 2. dí le A t l a s u u k r a j i n s k é h o j azyka , k t e r ý je p ř i p r a v o v á n 
ve L v o v ě . 

S b ě r m a t e r i á l u se dě l o b v y k l ý m z p ů s o b e m . Jednak se postupovalo o d s lova k v ý z n a m u , jednak 
od v ý z n a m u ke s lovu. P r o cíle, j ež K D A s tanovi l B e r n š t e j n , by lo rozhodnuto mapovat j i h o z á p a d n í 
u k r a j i n s k á n á ř e č í v oblast i od D n ě s t r u na z á p a d , t j . ú z e m í s t a r é h o u k r a j i n s k é h o osídlení . (Jsou to 
n á ř e č í b o j k o v s k á , z a k a r p a t s k á , b u k o v i n s k o - p o k u t s k á , h u o u l s k á a č á s t n á ř e č í n a d d n ě s t r a n s k ý c h . ) 

Ze z e m ě p i s n é h o hlediska se ú z e m í s k l á d á ze č t y ř o b l a s t í — r o v i n y (př i D n ě s t r u ) , p o d h ů ř í 
(severní svahy K a r p a t ) , h ř e b e n ů K a r p a t a Z a k a r p a t í . Z hlediska s o u č a s n é h o a d m i n i s t r a t i v n í h o 
dě l en i U S S R t v o ř í toto ú z e m í oblast L v o v s k o u , Zakarpatskou (25 b o d ů ) , Ivano-Frankovskou 
a čá s t Če rnov i cké oblast i . P ů v o d n í B e r n š t e j n ů v p l á n p ř e d p o k l á d a l v ý z k u m asi 50 b o d ů , v r. 1962 
by lo rozhodnuto z v ý š i t síť n a 120 obc í , nakonec j i ch by lo z p r a c o v á n o 150 — z toho 138 ukra j in­
s k ý c h , 10 m o l d a v s k ý c h a r u m u n s k ý c h a 2 m a ď a r s k é . S b ě r m a t e r i á l u , z a h á j e n ý v l é t ě 1962, b y l 
d o k o n č e n na j a ř e 1966. P o t v r d i l s p r á v n o s t t r a d i č n í h o t ř í d ě n í u k r a j i n s k ý c h ná řeč í , v ř a d ě p ř í p a d ů 
d o s a v a d n í pozna tky d o p l n i l . Z 556 ( fakt icky 568) o t á z e k programu bylo v atlase z p r a c o v á n o 319, 
z n i ch by lo sestaveno 392 map. P u b l i k o v á n o v atlase je 212 map, 180 je u loženo v a r c h í v u Slo­
v a n s k é h o ú s t a v u A V S S S R . V K D A jsou t y to t y p y map : 1. l e x i k á l n í (39), 2. s é m a n t i c k é (od 
s lova k v ý z n a m u ) (33), 3. m a p y rozš í ření s lov (138), 4. s t r u k t u r n í (2) — na n i ch je u k á z á n v z t a h 
v ý z n a m u s o u č a s n ě u p o t ř e b e n ý c h 2 j e d n o k o ř e n n ý c h l e x é m ů . M ě ř í t k o map je 1 : 2500000. N ě k t e r é 
m a p y odráže j í i d r u h ý jev, n a p ř . t v o ř e n í slov, fonet iku apod. 

K o m e n t á ř e obsahu j í vše , co se neshoduje s at lasem D z e n d z e l i v s k é h o , co nen í na m a p ě , n a p ř . 
fone t i cké va r i an ty s lova, k t e r é b y z t ě ž o v a l y č t i vos t map. Transkr ipce K D A je s h o d n á s t r a n s k r i p c í 
A t l a s u u k r a j i n s k é h o j a z y k a . T e x t at lasu ( k o m e n t á ř e , ú v o d n í kap i to ly) je p s á n r u s k ý m jazykem. 

P r v n í svazek obsahuje mimo ú v o d n í č á s t i , s e znamuj í c í s problemat ikou v z n i k u K D A , pro­
gram s b ě r u m a t e r i á l u pro atlas, k o m e n t á ř e k m a p á m , soupis v atlase n e p u b l i k o v a n ý c h map, k t e r é 
j sou z p r a c o v á n y na z á k l a d ě programu a k t e r é jsou u loženy v a r c h í v u , seznam ú č a s t n í k ů expedice 
pro s b ě r m a t e r i á l u , p o ř a d o v ý a a b e c e d n í seznam b o d ů at lasu, r e j s t ř í k slov v m a p á c h K D A , 
seznam s e s t a v o v a t e l ů map a soupis zkratek p o u ž i t ý c h v atlase. 

D r u h ý svazek obsahuje soupis map K D A a mapy . 
A t l a s je v y t i š t ě n ro tapr in tem. M a p y jsou pouze če rnob í lé . P r o graf ické z n á z o r n ě n i j a z y k o v ý c h 

j e v ů b y l o p o u ž i t o něko l ik z á k l a d n í c h t y p ů z n a č e k , n a p ř . kolo , č t v e r e c , t r o j ú h e l n í k , k o s o č t v e r e c 
apod. ; va r i an ty jsou z a z n a m e n á n y u ž i t í m z n a č k y s j i n ý m o d s t í n e m , n a p ř . p l n é kolo , p r á z d n ý 
t r o j ú h e l n í k , š r a f o v a n ý č t v e r e c a td . N a p ř . mapa 6. 102 sleduje rozš í řen í s lova slivovice. V y s k y t u j í c í 
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se slovo, bez ohledu n a jeho v ý z n a m , je v y z n a č e n o p l n ý m ko lem, o s t a t n í body, t j . t a m í s t a , kde 
to to slovo neexistuje, jsou v y z n a č e n y p r á z d n ý m kolem, V k o m e n t á ř i je uvedeno, k terou o t á z k u 
d o t a z n í k u m a p a z p r a c o v á v á (v tomto p ř í p a d e je to 6. 168), j a k ý v ý z n a m m á toto s lovo v n á ř e č í c h 
( n a p ř . slivovice, vodka, Švestkový kompot, povidla atd.) . D á l e je uvedena z á k l a d n í va r i an ta h l á s k o v á 
a z á k l a d n í v ý z n a m s lova , k t e r é nejsou k o m e n t o v á n y . Od l i šnos t i od t ě c h t o ú d a j ů jsou uvedeny 
v k o m e n t á ř i . M a p a 2. 102 m á k o m e n t á ř v e l m i o b s a ž n ý . J i n ý t y p p ř e d s t a v u j e n a p ř . mapa 5. 156, 
k t e r á sleduje v ý r a z y pro d r ž a d l o h r á b í . Odl i šnou var iantou z á k l a d n í graf ické z n a č k y jsou v y z n a ­
č e n y r ů z n é v ý r a z y pro tu to reál i i . V k o m e n t á ř i jsou "uváděny pouze fone t ické realizace z á k l a d n í c h 
s lov. 

K D A je c e n n ý m podkladem k řešen í problemat iky , k terou v ú v o d ě n a z n a č i l B e r n á t e j n . 

Karel Fic 

B. B. AnyjieHKo: B o n p o c u n inepHauHOHaj iH3au i iH c j iosapHoro cocTaea n.ibíh-a. IIO;J, 
peaaKUHeů npotpeccopa A . B . <I>eflopoBa. HaflaienbCTBO X a p b K O B C K o r o yH.HBepcHTeTa. 
X a p b K O B 1972, 215 CTp. + 1 JI. Taón . 

HeT coMHeHHU, HTO B CBH3H c H a i a s m e u c H HayiHO-TexHH^ecKoň peBOJiiouiieň a WIIBUMII 
MewflyHapoffHUMH CHomeHHHMH H B H3hiK0Be^eHHH Bce 6onee HeoĎxoAiiMUM HBJíHeTCH Bťe-
CTopoHHee HCCJjeflOBaHHe HHTepHaiiHOHaJibHoň qacTH cjiOBapHoro cocTaBa HauKa. IIoaTOMy 
HyjKHO npHBCTCTBOBaTb K H H r y xapbKOBCKOro jiHHrBHCTa B . B . A K y j i e H K o . A B T O P MOHorpa-
4>HH H3ynaeT HHTepHaijHOHajibHyio j ieKCHKy y w e MHoro neT. 1) 

B npeAHCJiOBHH cnaqajia KOHCTaTHpyeTCH, HTO Hrcief lOBaHae HHTepHauHOHaJibHux 3Jie-
MeHTOB B HSbiKax B coBpeMeHHoň jiHHrBucTHKC eme He naiujio cBoero 3aKOHHoro MCCT;\ . 
llHTepHanHOHaJiH3MM He MoryT 6biTb BhifleaeHhi c T O I K U 3peHHH oflnoro OTflejibHO BSHTOIO 
H3HKa. A B T O P ncnonb3yeT tpaKTHiecKHň MaTepnaji na cooTBercTByiomeH j iHTepaTypn, HO CBoe 
nccjieflOBaHne 6a3HpyeT r.naBHhiM oSpaaoM-ua c n e m i a n b H i i x KapTOTeKax, 3aperncTpapoBaB-
n m x CBbime 6 500 H3oraocc.HHTepHauH0HajiH3M0B i i nceBAOHHTepHau.HOHajiH3MOB, KOTopwe 
06T.eAHHHK)T pyCCKHH, aHTJlHHCKHŮ, HeMenKHH H $paHUy3CKHH H3MKH (flajiee JIHUJb P , A , 
H , <Ď). A K . ne npeTeHflyeT Ha OKOHiaTenbHoe pemeniie MHOI oHHCJieeHbix 3af la i , B03HHKato-
n w x B xofle nayqeHHH flaHHOH T C M U , OH CTpeMHTcn HaMCTHTb ocHOBHbie acneKTbi 3TOU enom -
Hoň npo6jieMbi. 

M o H o r p a $ H H COCTOHT na flByx O C H O B H U X - q a c T e á . H e p B a H , 6ojiee o6mero xapaKTepa , 
HMeeT Tpu rnaBbi . B n e p B o ň aBTop o r a e i a e T pa3Hbie BO3MOWHU6 Mcroflbí HecueflOBaHHH 
HHTepHauHOHaJiaaMOB. CaMoe 6ojibnroe BHHMarae ynennercH T. H . ymiBepcaj iHHM. CoocTBeHHO 
HSblKOBbie yHHBepCaHHH B CHHXpOHHH flejIHTCH aBTopoM Ha ijioHOJiorHHecKHe, rpaMMaTH-
qeCKHe, ceMaHTHqecKHe H CHMBOJiHHecKHe. B STOH r j iaBe A K . TaKHte TpaKTyeT CBoe noHH-
MaHHe HHTepHaqH0HaJIH3M0B, K 8 K 3HBK0B B3MKOB, CXOflHHX flO CTeneHH OTOJKfleCTBJíeHllH 
K a K B njiaHe coAepwaHHH, T B K H B njiaHe BbipaHceHHH. B KHHre numeTCH KaK o HBHOH , TaK 
H o n o j i y c K p u T o ň Mea<flyHapoHHOcTH 3HaKOB. 

B o BTopoS rnaBe aHajiHanpyioTCH T u n u neKCHiecKHX HHTepHauHOHájiHaMOB. A K . pa3HH-
qaeT MexťLflSUKOBbie cHHOHHMHiecKHe AHBMopipeMM, AHajieKceMbi H AHa^ipaaeMbi. Han6oj iee 
BSBecTHU MewflyHapoflHbie cytpjjiHKCbi rpeKo-jiaTHHCKoro npoHcxowfleHHH, pacnpocTpaHi iB-
nniecfl B cocTase esponenaMOB. BoaHHKaioT UO<ITH r j ioóanbHbie THnoJiorHiecKHe COOTB6TCTBHH 
MeHíjiy HeKOTOpbiMH HHTepHauaoHajibHbíMH c y ^ H K c a M H pa3Hbix apeanoB (Hanp. e B p o n e ň -
CKoe -ism = edd B caHCKpnTHSMax B H3biKax M H ^ H H = nxcy'u B KHTaňcKOM). 

HHTepHaiiHOHajibHije npe$HKCbi rpeKO-JiaTHHCKoro npoHcxoiKfleHHH Majiovucjiemibi 
H BO3MOWH0CTH H X pacnpocTpaHeHHH oonee orpaHHHeHbi B THnojiorunecKOM njiaHe BCJieA-
CTBne oTcyTCTBHH npe^HKcauHH B pHfle H3UKOBUX ceMež. ropaaflo óoj iee pacnpocTpaHeHu 
MWKíryHapoflHbie HenponaBOAHue K o p n u . B 6ojibmoM MHCJIC c j i y i á e B O H H BCTpeqaiOTCH 
B COCTBBe HHTepHaUHOHajIbHbIX CJIOB B COieTaHHH c HauHOHaabHO-eneaH^HiecKHMH ťJIO-
BOOĎpaaoBaTejibHbíMH Mopi|iaMU. Han6o. iee yHHBepcajibHhi rpeKO-jiaTHHCKHe O C H O B U , 
ynoTpeÓJineMbie TOJibKO B KanecTBe npeipuKcoanoB HJIH c y ^ H K c o M f l O B ( A K . H X HasbiBaeT 
,,npen03HTHBHbIMH, nOCTnOSHTHBHblMH 6JIOK8MH"). 2) IlpaBHJIbHO sflecb AHipipepeHUiipyioTCH 
MeHmyHapoflBiie npe^iHKcoHKbi H y c e i e H H u e nepBue OCHOBM B CJIOWHIJX CJIOBSX, T . e. 
I . áemo-—caíio-, 2. áemo aBTOMOÓHJibHbiň. A B T O P OTMeiaeT OMOHHMHIO no OTHomeHHio 

' ) I lpHBeAeM, no K p a á H e á uepe, ero CTaTbio npHHTiHnHaJibHoro 3HaieHHH Cytuecmeyem AU 
UHmepHauuoHajibHOii jieKcunal B H 10, 1961, 3, 60—68. L 

*) TepMHH , , 6 n o K " KaKceTCH HaM He coBcei* y a a i B U M ; OH So.iee noflxoAHT K co i e r aHHHM 
110D90B. 


